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Introducción

Una dificultad presente en nuestras aulas, es que nuestros alumnos tienen diferentes maneras de enfrentar el proceso de apropiación del lenguaje formal (escritura) esta característica individual se ve acentuada por los factores sociales que acompañan tal apropiación, en Chile no todos nuestros alumnos parecieran participar de esta inmersión en el mundo letrado que se plantea. La situación social, no permite el acceso cotidiano a los textos de lectura en el hogar, los padres restringidos, ya sea por la actividad laboral, el escaso nivel de escolaridad, no hacen de la lectura parte de sus actividades en el seno de la familia, por lo que también hacen uso esporádico de los espacios culturales como bibliotecas y otros.

La realidad anterior nos permite prever que al inicio de la escolaridad existirán alumnos que se enfrentarán con mayores herramientas el proceso de lectura-escritura y otros que necesitarán los apoyos necesarios para compensar aquellos escasos encuentros con el mundo letrado.

Pensando en este último grupo, donde un porcentaje de nuestros alumnos ( as) no progresan de manera adecuada en la adquisición de la lectura - escritura y cuyas barreras de aprendizaje no están ligadas a una discapacidad, menos a un trastorno del lenguaje, nos refuerza la visión de que la lectura es un proceso social-cognitivo complejo que se debe pensar desde un enfoque ecológico que trae en su marco teórico teorías cognitivas, relacionadas con actividades individuales, así como sociointeraccionistas, que implican actividades colectivas llevadas a cabo en la convivencia social”
.
Lo anterior nos exige propiciar Propuestas Plurales, Diversas e Integradoras de la Enseñanza de la lectura-escritura para estos alumnos.


La siguiente revisión está basada en los elementos centrales de propuestas ecológicas a la iniciación del código escrito.
FUNDAMENTOS DEL ENFOQUE ECOLÓGICO

Desde este enfoque se entiende que todo estudiante puede aprender sea cual fuere el tipo y grado de dificultad que presente de esta manera pone especial atención en la historia personal del niño, niña o joven y en las interacciones propias que establece su contexto familiar y cultural, siendo el hogar el punto de partida para las primeras formas de interacción y participación, por ello, considera clave la participación activa del estudiante y de su familia en la toma de decisiones respecto a su propuesta curricular. Así el rol del establecimiento se debe centrar en diseñar experiencias de aprendizaje que permitan a los estudiantes desarrollar sus habilidades y capacidades.

Ya desde un ámbito de la enseñanza –aprendizaje del lenguaje escrito, los diferentes autores que forman parte de esta perspectiva indican que cuando nuestros niños se ven enfrentados a la iniciación de la lectura se enfrentan a cuatro objetos de aprendizajes, estos son:
· El código escrito: entendido como es un conjunto de sistemas convencionales de representación gráfica y de reglas que permiten su combinación para producir o interpretar mensajes. En español, a diferencia de otras lenguas, es un sistema alfabético.
· La actividad de lectura; operaciones que pone en juego cuando el niño lee.

· Actividad de producción escrita; expresión y comunicación del lenguaje escrito.
· Cultura escrita: Uso práctico del lenguaje escrito.

Esta realidad comprende cuatro subaprendizajes:

a).-Dimensión Lingüística: Capacidad de conocer, apropiarse y dominar el lenguaje escrito.

b).-Dimensión del saber leer: Técnicas que le permiten al niño comprender la información de un texto.
c).-Dimensión del saber producir un texto: Información o pautas que permiten la producción de textos escritos, que se establece a través de la lectura y la apropiación de las claves textuales que antes ha enfrentado.
d).-Dimensión Cultural: Capacidad de apropiarse de la cultura escrita  y los códigos culturales en que se encuentra el niño.


Una pedagogía de la lectura-escritura diversa y plural debe atender a los cuatro procesos ya señalados.


Entre muchos de nosotros, los docentes, existe aún la pregunta de ¿Cuál es el mejor método del aprendizaje de la lectura? 

La respuesta vendría siendo “ es aquel que se hace cargo de los cuatro objetos de aprendizaje” y plantea: Cuatro tipos de actividades, cuatro tipos de secuencias de actividades, cuatro tipos de metodologías que dan espacio a las actividades plurales e integrativas.


Un error frecuente es el confundir los cuatro objetos de aprendizaje con uno solo, confiriéndosele a la enseñanza del código el objeto de estudio que resolvería el aprendizaje de la lectura. 


De esta forma se han terminado por imponer métodos silábicos, analíticos, sintéticos centrados en el código dejando de lado los métodos integrales y de esta manera apartando las actividades de lectura en la construcción de significados, la actividad cognitiva y la cultura.

Esta propuesta ecológica va más allá del modelo tradicional ya que es innovador y propone una postura.
Lo que se enseñaría cuando se habla del aprendizaje de la lectura sería:

El código escrito:
1.- El código:


* Método progresivo yendo del grafema, sonido por sonido en forma incremental.


* Actividad desde el principio con el total de los sonidos, como una actividad mental.

2.- Actividad de lectura: Principalmente asociado a dos fenómenos.

* Decodificación.


* Comprensión de los textos

 
Esto debido a que las investigaciones actuales muestran que en las etapas iniciales los niños y niñas ponen en juego dos maneras de tratar lo escrito.


Por una parte el niño establece una interacción con el texto tratando de captar la información que contienen los enunciados y por otra parte los fragmentos, es decir, el tratamiento grafológico y semántico a la vez.
Saber leer: 
• Descomponer la tarea en una serie de pasos;
• Borrar gradualmente los indicios;

• Construir una sucesión de actividades cortas;

• Segmentar los textos para descomponer la habilidad deseada en unidades más pequeñas: los textos en oraciones, las palabras en sílabas,  las sílabas en letras, los grafemas en letras;

• Animar a los estudiantes para “sobre volar” el texto antes de empezar a trabajar;

• Orientar la atención de los estudiantes hacia ciertas informaciones;

• Explicar o recordar ciertas informaciones preliminares sobre la tarea.

Saber escribir,

· Planificación de un texto escrito, ya que el lenguaje oral no es como el escrito que se puede reformular.

· Segmentar el texto en lo que se construyó.

· Capacidad de adaptarse al dictado en palabras y ritmos.

· Respetar ortografía

· Regular su actividad que escuchen su lectura, ¿qué he escrito o qué me falta?

· Revisión de lo escrito.

· Editar un texto

La cultura escrita: la entenderemos como una red de comunidad o de personas letradas que apoyan este proceso de la cultura escrita.

· Descubrir que el objeto de la cultura escrita son los textos.

· Descubren la diferencia de la utilidad de los registros formales e informales y cumplan diferenciando y actuando según situación comunicativa.
· Frecuentemente utilice los instrumentos y lugares culturales que estimulen la lectura y ocupen espacios como bibliotecas, libros, etc.

· Contacto frecuente con personas competentes en el uso de la lengua, donde se planifican frecuentes contactos con la lectura.

Errores frecuentes en los métodos de lectoescritura
La naturaleza del aprendizaje de la lectura tradicionalmente se ha abordado desde una concepción individualista errónea “el niño solo frente al aprendizaje “, omitiendo las experiencias del niño frente a la lectura.

1.- Al leer siempre se lee para alguien

     Un adulto le lee (actividad compartida)

2..- Nuestros niños siempre observan y preguntan a personas que están en la actividad de lectura (actividad compartida)

3.- Imitan el comportamiento de un adulto lector, nos interpelan y nos dicen “mira yo también sé leer esta historia” mientras juegan a leer.
La lectura es un proceso relacional –cooperativo desde un enfoque socio-cognitivo, por lo que este enfoque se apoya en dos estrategias fundamentales:

a) La lectura Compartida

b) La escritura Compartida.

Experiencias internacionales con estas estrategias por separado dicen que se debe introducir y dedicar más tiempo desde el nivel preescolar para la lectura y escritura compartida.

Lectura compartida:

· El profesor lee en voz alta, el alumno sigue la lectura.

· Textos auténticos (que sea significativo y cumpla con el hecho comunicativo), la lectura debe ser del texto completo de manera compartida, solo así tiene sentido para el niño.

· El profesor lee el texto, luego los alumnos retoman, leen palabra por palabra, no significa que se lo aprendan de memoria.

· El profesor lee el 80% de texto dejando espacios a que sea también leído por los niños.

· Los niños leen silenciosamente el texto que está siendo indicado por el docente, los niños le piden al profesor leer la palabra que no ha podido leer, el profesor apunta la palabra con un puntero y la lee.
· El docente lee la primea parte y los niños leen la segunda parte.

El rol del educador es como acompañante desde atrás, en un rol colaborativo que construye conocimientos con la escritura de los alumnos, por lo que requiere de una nueva forma de planificar la clase y significa una menor cantidad de alumnos en la sala.

Escritura compartida:

· El profesor escribe el texto, los alumnos lo interrogan como sigue el proceso de escritura de ese texto.

· Dictado de un pequeño texto, los niños tratan de seguirlo, luego el docente reescribe el texto frente a ellos.

· Los niños escriben libremente mensajes y enunciados, juegan a escribir, lo escriben como pueden, luego el alumno dicta al profesor lo que quiso escribir, el docente reescribe frente al niño.

· Dictados al docente, los niños describen lo que desean se escriba.

¿Dónde y cuándo los niños aprenden a leer?


La experiencia y la empírica demuestran que la lectura tiene una especificidad social-institucional.
¿La lectura un problema de la escuela? Pareciera ser que la lectura no es un proceso que sea exclusivo de las escuelas, si no más bien un problema que se inicia en la familia.


Los padres compran métodos o manuales que ya no son actuales, este fenómeno no se da en los otros subsectores de aprendizaje de nuestro currículo, por tanto, al medir el aprendizaje de la lectura se está midiendo “el proceso de lectura familiar” con el apoyo que dan los padres a la lectura de los niños en la adquisición de la lectura.


Lo anterior derribaría el mito “que la escuela es quien tiene la  exclusividad del ingreso del niño en el lenguaje formal“ que todavía se sostiene por los metodólogos de Universidades.


Estudios indican que en los hogares que destinaban 45 minutos en actividades de lectura y en otro donde no existía apoyo familiar se registraba diferencias abismantes en las competencias de lectura que exhibían los niños.


Este concepto sociológico – ecológico para la enseñanza de la lectura nos revelan que la lectura va más allá de la enseñanza institucional de la lectura, considera variables de cómo los niños aprenden a leer y el contacto que ellos tienen con otros en la adquisición de la lectura.

Posibles estrategias de implementación.

Esta propuesta puede ser enriquecida, está dirigido a niños en situación de riesgo social, donde existe mayor predisposición al fracaso escolar en la iniciación a la lectura donde uno de cada tres niños no aprenden a leer, en nuestro establecimiento en la actualidad reciben reforzamiento – prevención por el docente de integración de manera irregular y asistemática debido a los requerimientos normativos del Programa de Integración, que no ha logrado modificar su propuesta ministerial y superar el enfoque centrado en el déficit superado ya en los años 80 para lograr una Intervención de manera Pedagógica- integradora de la diversidad, incluyendo los procesos sociales- ecológicos que se encuentran en vigencia.

Los niños que están sin apoyo familiar y con dificultad de establecer vínculos con los familiares.
Sean niños que no reciben apoyo en su familia

Características del grupo

· El programa se inicia en el NT1 hasta NB2.
· Se dividiría en 3 grupos uno preescolar, NB1 y NB2

· Cada grupo se constituye por 5 a 7 alumnos (as)

· Con un guía periescolar, acelerador del proceso, docente.

· En 100 tardes

· 4 veces por semana

· Una hora al día

Actividades de la Sesión diaria

· 15 minutos a releer el texto que leyó el profesor en clases.

· Utilizar estrategias de lectura en 5 minutos de lectura sorpresa, de un pequeño texto simple.

· 10 minutos dedicados a juegos lingüísticos para desarrollar la conciencia fonológica.

· 5 minutos de escritura compartida con un niño, los otros en actividad dirigida.

· 20 minutos, todos en escritura compartida.

· 5 minutos, el postre de lectura, el guía lee una obra literaria o un cuento.

Apoyo Familiar:

La experiencia se centra en informar a los padres sobre el modelo de lectura utilizado por el o la docente y se ha tomado como establecimiento.

Por otra parte en Movilizar la ayuda a la lectura por parte de los apoderados.

· Un encuentro mensual entre los tres actores de poyo ( padre – profesor-guía) para compartir experiencias.
· Los padres van a buscar a los niños.

· Entrega de la colación.

· 2 minutos donde el padre o apoderado pregunta al niño que han aprendido.

· El niño lee una oración a apoderado.

· Reforzar socialmente los logros del niño.
· Participan en encuentros en la escuela 5 o 6 veces en el año en sesión de aplicación del método.

Rol del Docente- Guía
· El guía deberá acompañar a los niños hasta la calle en la despedida.

· Deberá saber aplicar estrategias de lectura y escritura compartida.

· Apoyador de las actividades que realizan los docentes en aula.

· Rellenar una bitácora cognitiva diaria sobre lo que han aprendido los niños.

· Capaces de trasmitir aprendizajes y competencias cognitivas

· Docentes, guías y padres asisten a ver secuencia de actividades en jornada abierta de lectura.
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